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маркеры использовать. 
На рефлексивном этапе проис-

ходит оценка проделанной работы 
студентами. На данном этапе проис-
ходит использование системы ак-
сиологических маркеров самостоя-
тельно. Студенты сами выбирают 
маркеры и делают вывод как они им 
помогли при выполнении лингво-
стилистического анализа художе-
ственного текста. 

Таким образом, реализация 
субъектно-ориентированной мето-

дики обучения лингвостилистиче-
скому анализу художественного тек-
ста студентов-филологов предпола-
гает 3 последовательных этапа. ори-
ентировочный, аналитический, 
рефлексивный. Технической основой 
субъектно-ориентированной мето-
дики обучения лингвостилистиче-
скому анализу художественного тек-
ста выступает система аксиологиче-
ских маркеров (маркер-цель, мар-
кер-опыт, маркер-знания, маркер-
мотив). 
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Ключевые слова: учителя литературы; методика обучения литературе; 
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Аннотация. В статье рассматриваются особенности профессиональной 
подготовки учителя литературы в классическом университете, где обучение 
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студентов ведется по двум направлениям: филологическому и педагогическому. 
При этом обнаруживается, что студенты, обучающиеся по направлению подго-
товки «Педагогическое образование (русский язык и литература)», осознают и 
проявляют недостаточность подготовленности по русской литературе, которую 
им предстоит преподавать в школе. Автором представлен опыт проведения 
практического занятия, позволяющего студентам-филологам и студентам-
педагогам при освоении курса «Методика обучения литературе» осмыслить ха-
рактер собственной эмоциональной восприимчивости при знакомстве с произ-
ведением искусства. 
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PECULIARITY OF PROFESSIONAL TRAINING  

FOR LITERATURE TEACHER IN CLASSICAL UNIVERSITY 
 
Keywords: literature teachers; methods of teaching literature; training for fu-

ture teachers; Teacher Education; emotional perception. 
Abstract. This article consideres the peculiarity of professional training for a 

literature teacher in classical university, where students study philological and peda-
gogical directions. At the same time, it was found that students studying “Pedagogical 
education (Russian language and literature)” are aware and manifest insufficiency of 
preparedness in Russian literature to teach at school. The author presented the expe-
rience of training that helps future philologists and pedagogues to comprehend the 
nature of their own emotional susceptibility during the first familiarity with works of 
art by participating in the “Literature training technique” course.  

 
Подготовка учителя русского 

языка и литературы осуществляется 
в Институте языка и литературы Уд-
муртского государственного универ-
ситета при обучении студентов по 
направлению подготовки бакалаври-
ата «Педагогическое образование 
(русский язык и литература)». Пре-
подавать эти предметы в школе мо-
гут также выпускники УдГУ, освоив-
шие профиль подготовки бакалаври-
ата «Отечественная филология». 

Подготовка студентов бака-
лавриата направления подготовки 
«Отечественная филология» к про-
фессии учителя-словесника осу-
ществляется кафедрой истории рус-
ской литературы и теории литерату-
ры ИЯЛ УдГУ традиционно, по-
скольку опыт обучения студента-
филолога сложился за время суще-
ствования университета. Курс исто-
рии русской литературы как один из 

основных осваивается студентами 
четыре года, курс методики обуче-
ния литературы – в седьмом семест-
ре перед производственной педаго-
гической практикой.  

Студенты направления подго-
товки «Педагогическое образование 
(русский язык и литература)», не 
сдающие при поступлении в универ-
ситет единый государственный экза-
мен по литературе, осваивают курс 
методики обучения литературе в те-
чение седьмого – девятого семестров, 
при этом курс истории русской лите-
ратуры естественно сокращается в 
учебном плане за счет увеличения ча-
сов на изучение педагогических дис-
циплин, учебных и производствен-
ных педагогических практик. При 
освоении курса методики обучения 
литературе на четвертом курсе отчет-
ливо проявляется осознание студен-
тами недостаточности владения ма-

© Стрелкова И. В., 2019 



КОГНИТИВНЫЕ СТРАТЕГИИ ФИЛОЛОГИЧЕСКОГО ОБРАЗОВАНИЯ 
В РОССИИ И ЗА РУБЕЖОМ 

143 

териалом русской литературы, что 
проявляется в выполнении самостоя-
тельной подготовительной работы к 
практическим занятиям. Например, 
получив задание подготовить био-
графическую справку о писателе по 
собственному выбору для урока лите-
ратуры в определенном самостоя-
тельно классе, все студенты четверто-
го курса направления подготовки 
«Педагогическое образование (рус-
ский язык и литература)» представи-
ли сообщение о жизни и творчестве 
англоязычных авторов: Р. Брэдбери, 
А. Конан Дойла, О. Генри, Р. Киплин-
га, Р. Л. Стивенсона, Дж. Сэлинджера, 
Дж. Р. Толкиена, О. Уайлда. На во-
прос преподавателя, чем обусловлен 
выбор писателя, студенты объясняли, 
что о зарубежных авторах говорить 
проще, не так ответственно. 

Поскольку курсы методики 
обучения литературе начинаются у 
студентов-филологов и студентов-
педагогов одновременно в начале 
седьмого семестра, содержание пер-
вых лекционных и практических за-
нятий сходное. Для того, чтобы по-
знакомиться с новой аудиторией и 
подвести ее внимание к задачам 
курса, на первом практическом за-
нятии мы обращаемся к анонимно-
му тестированию студентов, предла-
гая им ответить на вопросы о первом 
и последнем эстетическом впечат-
лениях в их жизни [Кан-Калик, Ха-
зан 1988]. Нам важно, чтобы, анали-
зируя свои детские и настоящие 
впечатления, студенты осознали 
природу переживания, связанного с 
открытием воздействия произведе-
ния искусства. Перед выполнением 
письменной части задания опреде-
ляем, что под произведением искус-
ства будем понимать литературное, 
музыкальное, архитектурное, живо-
писное, графическое, скульптурное, 
кинематографическое или анима-
ционное явление.  

Время практического занятия 
распределяется таким образом, что-
бы после выполнения письменной 

части работы преподавателю можно 
было зачитать вслух ответы студен-
тов и обсудить впоследствии следу-
ющие вопросы: Как вы думаете, 
примеры в ответах будут совпадать 
или отличаться? Какой вид искус-
ства будет преобладать в ответах о 
первом и последнем эстетическом 
впечатлениях? Чаще будут упоми-
наться отечественные авторы или 
зарубежные?  

Приведем примеры выполне-
ния этого задания студентами в 
2018-1019 учебном году. На вопрос о 
первом в жизни эстетическом пере-
живании, примерном возрасте, когда 
оно было получено, о его причинах 
мы получили такие ответы студен-
тов-филологов: «Пять лет. Мама пе-
ла военную песню про Женю, кото-
рая ушла на войну и погибла. Я все-
гда плакала, но каждый вечер про-
сила маму ее спеть»; «В 5-7 лет по-
смотрела мультфильм «Гадкий уте-
нок». Переживала за юного лебедя»; 
«Это было в детском саду. Воспита-
тель нам рассказала про Бабу Ягу. 
Целая группа ходила по садику и бо-
ялась эту Бабу Ягу»; «Фильм «Зеле-
ная миля» в 4-5 лет»; «15 лет. «Граф 
Монте-Кристо», любовь и все дела»; 
««Хроники Нарнии», четыре года»; 
«Наверное, «Лесной царь» Жуков-
ского на музыку Грига, в третьем 
классе»; «Первое эстетическое впе-
чатление я получила от рекламы зе-
леного горошка и кукурузы (содер-
жимое баночек оживало и начинало 
веселиться)»; ««Муму». Переживал 
из-за смерти собаки»; «В 5 лет при 
просмотре мультфильма «Гадкий 
утенок». Сильно переживала за утен-
ка»; «Фильм «Властелин колец» во 
втором классе». В двух случаях ответ 
на этот вопрос отсутствовал. 

Приведем примеры ответов 
студентов-педагогов. «Первое эсте-
тическое впечатление я точно 
вспомнить не могу, но знаю, что в 
начальной школе». «Горькие слезы 
я пролила при чтении рассказа «Лев 
и собачка». И даже сейчас, когда пе-
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речитываю, плачу». «Первое эстети-
ческое впечатление получила на 
концерте, в котором принимала уча-
стие в возрасте 10 лет. Играл оркестр 
народных инструментов очень вол-
нующую песню». «…В 4 года, когда 
смотрела мультфильм про кошек. 
Было чувство обиды из-за неспра-
ведливого отношения к черному ко-
тенку». «Мое первое впечатление – 
когда мама с папой принесли щен-
ка». «Запомнилось с урока татар-
ской литературы в 5 классе: мы чи-
тали рассказ о мальчике… Смеялись 
все». «… Во время просмотра мульт-
фильма «Король Лев». …Я могла 
смотреть его по 2-3 раза в день». 
«Мое первое эстетическое насла-
ждение произошло, когда мне было 
примерно семь лет. … Помню, мне 
было стыдно признаться, что я пе-
реживаю из-за мультфильма «Ко-
роль Лев»». «11 лет. Музыкальное 
произведение М. Мусоргского «Ста-
рый замок» (из цикла «Картинки с 
выставки»). Это было для меня 
очень мрачное произведение, при 
прослушивании по коже бегали му-
рашки, возникали страшные обра-
зы, но при этом не хотелось, чтобы 
музыка заканчивалась…». «”Каш-
танка” А. П. Чехов».  

При обсуждении ответов в 
каждой группе мы обнаруживаем, 
что впечатления от литературных 
произведений в детстве современ-
ных студентов не преобладали.  Ки-
нематограф, анимация, музыка, в 
какой-то мере фольклор, реклама 
обеспечивали ребенку «движения 
души». Студенты обращают внима-
ние на указание возраста вспомина-
ющего: от 4-х до 15-ти лет, замечают 
также, что в приведенных примерах 
в качестве эмоций упомянуты или 
подразумеваются грусть, страх, пе-
чаль, о радости написано гораздо 
меньше. Этот этап обсуждения ва-
жен, поскольку помогает нам пере-
вести внимание «от себя» к «друго-
му», или будущим ученикам. Сту-
дентам надо осознать механизм раз-

вития эмоции при встрече с произ-
ведением искусства в раннем воз-
расте, задать себе вопрос о том, как 
готовить ученика к восприятию ли-
тературного произведения, как 
обеспечивать эмоциональный от-
клик школьника на прочитанное, 
как учить его говорить о своем пе-
реживании. 

Приведем примеры последнего 
сильного эмоционального впечатле-
ния студентов четвертого курса. 
Студентами-филологами названы: 
романы М. Булгакова «Мастер и 
Маргарита», В. Набокова «Защита 
Лужина», «Пнин», Д. Остин «Гор-
дость и предубеждение», В. Гюго 
«Отверженные», Э. Золя «Жерми-
наль», К. Маккалоу «Поющие в тер-
новнике», Л. Улицкой «Веселые по-
хороны», Г. Мюссо «Квартира в Па-
риже», повесть Б. Васильева «А зори 
здесь тихие…»; фильмы «Танец Де-
ли» И. Вырыпаева, «Форма воды» 
(режиссер не назван); музыкальная 
композиция «Ни ночи, ни дня…» 
группы «Макулатура»; скульптура 
«Рабочий и колхозница» (скульптор 
не назван) «в Москве на закате. 
…Очень хорошо освещались руки, 
полы платья, профили…». 

Варианты ответов студентов-
педагогов: А. Грин «Алые паруса», 
Н. Гайтман «Американские боги», 
Ч. Паланик «Бойцовский клуб» 
(книга и фильм), «Улыбка черного 
кота» (автор не назван); обсуждение 
литературы военного времени на 
последней лекции по истории рус-
ской литературы; картина «Послед-
ний день Помпеи» (художник не 
назван); тюрьма Трубецкого бастио-
на в Петербурге; «в музее на выстав-
ке разнообразных бабочек»; «когда 
у знакомых впервые могла погла-
дить и покататься на лошади»; «по-
следнее эстетическое впечатление я 
получила от рисунка, созданного 
моими детьми, когда впервые рабо-
тала с малышами в лагере». 

Обратим внимание, что в отве-
тах студентов-филологов преобла-
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дают литературные впечатления, у 
студентов-педагогов, несмотря на 
четко сформулированное задание, – 
в большей части ответов – другие.  

Именно на этом первом прак-
тическом занятии определяется 
направление работы преподавателя, 

которая заключается в обращении 
внимания студентов-филологов на 
педагогическую проблематику, вни-
мания студентов-педагогов – на осо-
бенности изучения русской литера-
туры в школе. 
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